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课程教学进度计划表
一、基本信息
	课程名称
	AI翻译应用实践

	课程代码
	2020609
	课程序号
	0858
	课程学分/学时
	2/32

	授课教师
	冯修文
	教师工号
	02032
	专/兼职
	专职

	上课班级
	商务英语B24-1
	班级人数
	25
	上课教室
	外国语319

	答疑安排
	周三3-4节，外国语218室

	课程号/课程网站
	商务英语B24-1  7736244
https://my.gench.edu.cn/FAP5.Portal/pc2.html?rnd

	选用教材
	《人工智能翻译与译后编辑》，外语教学与研究出版社，王华树主编，2025

	参考教材与资料
	《计算机辅助翻译基础》，武汉大学教育出版社，唐旭日主编，2017



二、课程教学进度安排
	课次
	课时
	教学内容
	教学方式
	作业

	1
	2
	第1单元 翻译技术概述
	讨论、讲课
	课后作业

	2
	2
	第2单元 机器翻译概述
	讲课、讨论
	课后作业

	3
	2
	第3单元 机器翻译质量评估-1
	讲课、练习
	操作

	4
	2
	第4单元 机器翻译质量评估-2
	讲课、练习
	作业

	5
	2
	第5单元  Quiz 1及解析
	理论闭卷形式测试，然后评讲
	

	6
	2
	第6单元 译后编辑概述-1
	课前汇报、讲课
	操作

	7
	2
	第7单元 译后编辑概述-2
	讲课、练习
	操作、汇报

	8
	2
	第8单元 译后编辑工具概述
	讲课、练习
	操作

	9
	2
	第9单元  Quiz 2及解析
	[bookmark: OLE_LINK15]案例分析，学生互评、教师最后点评
	

	10
	2
	第10单元 译后编辑工具实战——云译通
	课前汇报、讲课
	操作

	11
	2
	第11单元 译后编辑工具实战——YiCAT
	课前汇报、讲课
	操作

	12
	2
	第12单元 译后编辑工具实战——译马网
	课前汇报、讲课
	操作

	13
	2
	第13单元 译后编辑工具实战——传神云译客
	课前汇报、讲课
	操作

	14
	2
	第14单元  Quiz 3及解析
	项目汇报，学生互评、教师最后点评
	

	15
	2
	第15单元 总复习
	学生提问，老师解答
	

	16
	2
	第16单元 考查
	
	


三、考核方式
	总评构成
	占比
	考核方式

	X4
	55%
	综合翻译项目

	X1
	15%
	AI翻译理论（闭卷）

	X2
	15%
	译后编辑案例分析

	X3
	15%
	人机协同翻译项目计划书
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